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A „Nemere" kiadóhivatala. 

A. népgyülésezési iog korlátozása. 
(—) A budapesti legközelebbi népgyűlés 

botrányai országszerte rosz hangulatot idéztek 
elő s ezen kedvezőtlen benyomást a külföldi 
lapok elitélő cikkei még fokozták bennünk. H a 
a népgyűlés megmarad pusztán a feladata k ö ­
rébe eső teendők határai közt, természetesen 
senkineksem jutott volna eszébe a népgyűlés joga 
felől dissertaíni. Azonban, a mint tudjuk, a bu­
dapesti népgyűlés tovább ment. Botrányai és 
izgató tüntetései által provokál ta a jobb érzésű 
hazafiak kárhoztatását . Magára vonta a sajtó 
figyelmét s ezzel egyszersmind felhívta az i l le­
tékes köröke t határozott álláspontot foglalni el 
az ezután tör ténhető hasonnemü gyülésezés 
megszorítására. 

E g y keserves incidens volt ez, mely ma­
gát a kormányt volt hivatva alapjában megin­
gatni s azon bizalmat, mely minden ultra tün­
tetések dacára is nyilvánult, lényegében meg­
bénítani. 

Mikor azonban illetékes körökből megpen­
dült a népgyüléseket korlátozó rendszabályok 
eszméje, seregesen tömörült az ellenzék sajtója 
s alkotmányellenes merényletet, absolutisztikus 
törekvést, sőt hazaárulást is igyekezett abban 
felmutatni. 

A korlátozást illető rendszabályok kihirde­
tése elmaradt a miniszterelnök hazatértéig. Ezen 
halasztást az ellenzéki lapok azon körülmény­
nyel próbálják kapcsolatba hozni, hogy a kér ­
déses rendszabályok még a kormánypár t egy 
részénél is kedvezőtlen fogadtatással találkoz­
tak s az is szóban forogna, hogy a kormány­
elnököt felkérjék azok foganatba vételének el­
ej tésére. 

Pedig a dolog nem igy áll. 
A praecedensekie hivatkozva, nem csak 

jogában , sőt kötelességében is álland a kor­
mánynak oly védelmi eszközökről gondoskod­
nia, melyek mig egyfelől egy kormánynak a 
nép jólétére irányzott intentióit brutális alakban 
igyekeznek megsemmiteni, másfelől szomorú 
bizonyságot tesznek egy nemzetnek a szabad­
ság magas eszméjével való túlságos visszaélé­
séről. 

Élénk emlékünkben él még ma is, hogy 
sok esetben szüksége van a nemzetnek a t ö ­
meges fellépésre, anélkül azonban, hogy föllé­
pése által magát a célt kocká ra tenné. V a n ­
nak pillanatok, midőn egész népeket is egy 
eszme körül látunk egyesülve. A z elnyomott 

nép, mely szabadság után vágyódik, a nemzet, 
mely becsületéért küzd, gyakran mint egy em­
ber állanak előttünk felemelt karokkal kivívni 
függetlenségöket, becsületüket. Ezek a pi l la­
natok azonban nagyon r i tkák s az általános 
szenvedély, a nagy lelkesültség még itt is csu­
pán oda irányul, hogy magát a cé't jelölje k i 
s tovább a cél kockáztatása nélkül ném mehet. 

Sajnos, hogy hazánkban az általános elvek 
megjelölését nem elégelték meg sehol a nép­
gyűlést vezetők. Itt ott a józanul gondokozók 
belát ták annak nehézségeit, ha a törvényhozó 
testület i tétetét szabályozni akarnók s szeré­
nyen há t ra vonultak. 

De a legnagyobb rész ugy fogta fel a 
népgyűlés jogá t , mely egyetlen illetékes pres-
sio gyanánt szerepelhet a kormánynyal szemben. 
Azt gondolják, hogy a népgyűlések határoza­
tai megingatha t ják felelős parlamentet cse­
lekvéseikben, vagy más térre terelhetik a dip­
lomáciai utakat. 

És épen itt tévedtek őt. 
Épen itt nyomták rá pretensiojukra ők 

maguk az alkotmányellenesség bé lyegé t . M a -
gmk állanak azon téren, mely egy a lkotmányos 
országban a szabadság elleni merénylet te l 
azonos. 

Mindaddig, mig a népgyűlések csak az 
általános hangulatnak, a közvéleménynek akar­
nak kifejezői maradni, mind addig, mig h a t á ­
r o z a t a i k k a l egy felelős parlament j o g k ö ­
rébe bele nem v á g n a k : a népgyűlések ellen 
senkinek kifogása nem lehet. 

Mihelytt azonban a népgyűlés h a t á r o z -
n i kezd ; mihelyt a törvényhozásra, a kormány­
ra élő szóval kifejezett pressioval é l : már túl­
lépte a népgyűlés jogköré t s előáll a g y ü 1 é-
s e z é s i j . o g m e g s z o r í t á s a . 

Ne ámítsuk magunkat, hogy kezünkben a 
szabadság el nem fajul; sok tekintetben é l e s 
k é s az még s vigyázva, illő rendszabályok 
mellett kell vele bánunk. 

D i mig saját magunk nem vagyunk biz­
tosítva a felől, hogy törvényel lenessekké joga­
ink nem fajulnak-e e l : addig ne követel jünk 
magunknak csalbatat lanságot . 

í m e példával és pedig szomorú példával 
állunk szemközt. 

K i gondolta volna, hogy az ártat lan gyü-
lésezési jog botránynyá fajulhat el. Mikor a nép 
a k ö v e t e l é s t e r é r e lépett saját függet­
len parlamentjével szemben .• akkor már vesze­
delmes uton já r , melyet megakadályozni épen 
a k o r m á n y van hivatva. 

Legyünk tehá t méltányosak. 
A népgyűlés megmaradhat folyvást egy 

véleményt mondó testületnek, de izgató tün te ­
téseit, alkotmányellenes függetlenségi harcait 
rendes mederbe kell terelni. 

A t fogjuk látni magunk is, hogy a lko tmá­
nyos államban alkotmányos uton csak akkor 
kormányozhatnak, ha mi is tiszteljük a törvényt . 

Ciráky János gr. és Festitícs Tassilo gróf. — A 
két első 1862 -ben , Nádasdy 65-ben, Ciráky János 
gr. 67-ben, Festetics Tassilo 59-ben kapták a ren­
det. — Most már a koronái kitüntetés után nincs 
egyéb hátra, mint az, hogy a nemzet is kitüntet­
hesse bizalmával, amire hogy érdemes-e, a jövő 
fogja megmutatni. A mostani kitüntetés még na­
gyobb meglepetés volt a közvéleményre, mint And-
rássy grófra nézve, mert a közvélemény, hiába, 
eredményekből itél, melyeket látnia kel l . 

* Újévi üdvözletek. Az országgyűlési szaba­
delvű pártnak Budapesten lévő tagjai ez év első 
napján a körhelyiségben összegyűlvén, Péchy Manó 
gróf vezetése alatt Ghycy Kálmánhoz, a képv. ház 
elnökéhez mentek üdvözölni őt az uj év alkalmából, 
Péchy, a küldöttség elnöke miután előre bocsátá 
talpraesett üdvözlő beszédében, hogy a párt elnö­
két, Gorovét betegsége tartja vissza e tiszt teljesí­
tésétől, kiemelvén Ghycy fényes érdemeit s azon 
részrehaj lati anságot, mely pártkülönbség nélkül hő 
tisztelőkre talál, igy végzé beszédét: „Adjon neked 
az isten ez uj évben is erőt, egészséget és kitartást 
nehéz tisztednek teljesitéséhez, és engedje a min­
denható, hogy bokros és fényes érdemeidnek s lan­
kadni nem tudó vas szorgalmadnak és fáradozá­
saidnak gazdag gyümölcseit a lehetőség határáig 
tartós, boldog megelégedésben élvezhesd. „Áldjon 
meg az ég! Élj soká!" 

A hosszan tartó éljenzések után Ghycy meg­
hatottan válaszolt, beszédében kilátásba helyezte, 
hogy a most napi renden lévő kiegyezési ^ javasla­
tok végtárgyalása a törvényhozás bölcsesége által 
a haza legjobb érdekei megóvása mellett fog ke­
resztül menni. 

Innen a párt Gorove István pártelnökhöz ment 
s ezek távozta után szintén Gor övénél T r e f o r t 
miniszter vezetése alatt tették meg a fővárosban 
jelenlévő miniszterek újévi üdvözletüket. 

* Andrássy kitüntetése. Mindenesetre feltün 
hetett, hogy koronás fejedelmünk első miniszterét 
azon uj évben lepte meg a legnagyobb renc'jellel, 
mely az első békehíreket hozta. Ez kétségtelenül 
oly jele afejedelmi bizalomnak, mely megelégedéssel 
töltheti el azon népek keblát, melyeknek sorsa ke­
zébe van letéve. Igy értesültünk tegnap a kitünte­
tésről érkező távsürgönynyel egyidejűleg s igy 
kommentálja azt az egész sajtó. A z on dit szerint 
Andrássyt tulajdonképen már régebben hercegi 
rangra akarták emelni, de ugyancsak e forrás sze­
rint Andrássynak vagyona erre nem volna elegendő, 
— ami persze nélkülöz minden alapot. Maga az 
arany gyapjasrenddel való kitüntetés olyan, mely-
lyel nagyobbára csak a dinasztia tagjait szokták 
feldíszíteni s Magyarországon mindössze ezek bír­
ják : Eszterházy Miklós hg., Pálífy Antal herceg, 

Bukuresti levél-
• (Saját tudósítónktól.) 

Ünkure8t, 1 8 7 7 . dec. 2 8 . 
A román fővárosban egymást érik az ünne 

pélyek. Plevna eleste, a cár hazamenetele s dec 
17 -én Károly fejedelem visszatérése a hadseregtől, 
alkalmat adtak, hogy az elvérzettek feletti fájdalom 
után öröm következzék. Dacára a felengedett fagy­
nak — mit ilyenkor még a nők se tekintenek aka­
dálynak, örült és ünnepelt nagy résztvevő soka­
ságban a román nép dec. 27 -én , mely napon dél­
után 2 órakor érkezett meg a fejedelem s a tirgo-
vestii indóháznál történt fogadtatás után fényesen 
feldíszített utcákon haladott végig nejével — ki 
eleibe ment volt azelőtt való nap a metropolita 
székhelyéig, hol „te deum" után az országházba lé­
pett s az itt összegyűlt senatorokat és képviselőket 
üdvözölte. Megemlítve, hogy 11 éve midőn Romá­
niába jött mint nemzet teje s azóta sok nehézséget 
kelle leküzdeni; hat hónapja, hogy távol volt a 
hadsereg élén, mely megtette kötelességét, vissza­
térve a harcmezejéről — 1 8 6 6 óta egyikét értem 
el kedvesebb óhajtásaimnak — s visszatértem önök 
közé, hogy megköszönjem önöknek szerencsekivá-
nataíkat, melyeket nekem Bulgáriába küldöttek 
megbízott követségük által. Az események szeren­
csére gyorsabban mentek, mint hihető volt s e na­
pon Románia történelmének lapjaira uj felirni va­
lónk van: Plevna eleste. Büszke vagyok, hogy a 
harctéren seregem élén voltam, mely vérét ontotta 
édes hazánk függetlenségéért. Isten áldja meg a 
független Romániát, s adjon erőt jövőre is vitéz 
hadseregünknek. Szavait taps vihar és lelkesültség 
várta meg és zárta be. 

Ezután a kamara elnöke C. A . Rosetti inté­
zett szót a fejedelemhez. Üdvözli ötet, k i a nem­
zettel ment a harctérre s onnan dicsőséggel tért 
vissza. „Az ország megválasztotta Felségedet, mert 
azon nemből való, k i a nemzetet kötelessége tel­
jesítésére vezérli." A vezér és a sereg megmutat­
ták azoknak, kik nem hitték, hogy a sas sasot nemz 
s a cserből cser nő. Megemlíti, hogy a fejedelem 
kitörölhetetlen betűkkel véste fel kardjával a Ba 1 -
kánon Románia függetlenségét; a történelem fel­
jegyzi a dicsőséget s ama tényt, mely csaknem 
egyetlen a nemzetek évkönyveiben, hogy Romá­
nia leélte a nagy harc súlyos napjait, s egy nagy, 
idegen hatalom átvonulását a nélkül, hogy consti-
tutionalis szabadsága érintve lett volna. „A nemzet 
el van határozva követni Felségedet a nagy utor.-
ujólag, egyhanggal és szivéből kiálltja: Éljen Fel, 

k háromszekí „rlázíipar-egylet" és a „sepsE-szentgyirgyi orrkénytes tűzoltó-egylet" hivatalos közlönye. 



séged! Éljen Románia Felséges asszonya, a sebe­
sülteknek kedves vigasztalója." 

Az ünnepélyt estéli világitás, manifestatio kö­
vette, mely után a fejedelem kocsiba ült s a nép 
hangos lelkesültsége mellett több utcát bejárt. — 
A fama azt beszéli, hogy Károlyt k i akarták kiál­
tani királynak; nem történt meg, jobb időkre vár­
nak, ugy látszik. Igenis hamar volna még! 

A fejedelem Bratianot hagyta maga helyett a 
hadseregnél. 

Ozmán pasa szerdán ment el Oroszországba. 
Egy itteni lap, lábfájdalmát súlyosnak mondja s 
azt áüitja, hogy le kell vág'ni. 

Csütörtökön 3200 plevnai török fogoly érke­
zett Bukurestbe, 12 nagyobb 180 alsóbb tiszt. A 
sebesültek nagyon rongyosan és elalélva néznek 
kí s többeken himlő mutatkozott, kik azonnal kór­
házba s a többiek a helybeli katonai laktanyákba 
lettek elszállásolva. 

Itt hire volt annak, hogy Ozmán pasa mielőtt 
kirohant volna, a Plevnában lévő foglyokat levá­
gatta és testeiket elásta. A róla terjesztett méltat­
lan hir megcáfolására álljon itt egy román lap kö­
zelebbi tudósitása: 

„Plevnában több román fogoly katona volt, 
ezek közül egy azt mondja, hogy elfogatása után 
két nappal Ozmán pasa eleibe vitetett s a követ­
kező beszéd folyt közöttük : 

„Miféle nemzet vagy?" kérdé a plevnai oroszlán. 
„Román" — feleié a román dorobontz. 
„Hányan vagytok Plevna körül?" 
„Nem tudom tisztán." 
„De körülbelöl mégis?" 
„Nem tudom, rekruta vagyok." 
„Jól van!" — monda Ozmán pasa megütvén 

vállát; eredj és pihend ki magadat. En szeretem 
a bátor katonát, ha mindjárt ellenségem is." 

A román foglyok kik Plevnában voltak tu­
datják, hogy nagyon jól bántak velők fogságuk 
alatt. 

Ez dicséretére válik a plevnai hősnek. Ennyit 
a román lap, melyhez azt hiszem — nem kell com-
mentár. 

X . X . 

A h a r c t é r r ő l . 
Európa figyelme ma a béke felé van irányul­

va. A békéből pedig aligha lesz valami, dacára 
annak, hogy a sajtó igen hevesen oltalmazza azon 
feltevést, hogy Anglia akciója vagy az akciót illető 
tervezgetései békésebb hangulatra birják az orosz 
hatalmat. Pedig a legjobb esetben is csak f e g y ­
v e r s z ü n e t r ő l lesz szó, amit tavasszal kétség­
kívül ismét ágyuk dörgése és puskák ropogása fog 
felváltani. A békefeltételek egy külföldi lap sze­
rint a következők volnának : „Muszkaország meg­
kapja Batumot és egy határ kiigazítást Örményor­
szágban, mint hadi kárpótlást, Románia független­
ségét, a Dardanellák szabaddá tételét minden nem­
zet számára. Bulgária, Bosznia és Hercegovina 
ügyében konferencia tartatik Rómában. Szerbiáról 
szó sincs. — Különben Szerbia, mint a gyávaság 
és'hitszegés ecclatans példánya, csakugyan semmi 
körülmények között sem jöhet szóba. 

A k o n s t a n t i n á p o l y i viszonyokat illetőleg 
igen nagy baj az, hogy a szerály-politika folyvást 
előtérben áll. — A mint egy peraí távirat mondja, 
Schadik pasa, Mahmud Damat, Serfet és Server 
pasa külügyminiszter szövetséget kötöttek Szulej-
man pasa ellen, hogy Muszkaországgal békét kös­
senek, mielőtt a muszkák átlépnék a Balkánokat. 

Szerencsés lövés. 
Történeti beszély. 

(Braunfels E.) 
Az 1689 ik évnek egy szép őszi napja hajlott 

alkonyra. A nap arany sugarai még csillogva tör­
tek át a versaillesi park fáinak magas koronáin, 
mig a sürü fasorok között már némi homály kez­
dett borongani. Mély csend honolt a nagy parkban, 
egy lélek sem volt látható a tágas sétányokon, 
melyek különben ilyenkor még népesek és zajosak 
szoktak lenni. Ma azonban az egész udvar vadá­
szaton volt a vincennesi erdőben, hol tulajdonké­
pen a királynak is jelen kellett volna lenni, de — 
nem tudták, miért — kevéssel az indulás előtt ő 
felségének egyszerre csak rosz kedve lett és a k i ­
rándulásról lemondott. 

A nap lassanként alább-alább szállott. Egy­
szerre két hang törte meg az általános csendet s 
egy melléksétányról két férfi lépett a fősétányra. 
Az egyik csinos fiatal, körülbelöl 25 éves ifjú, iz-
lésteljes udvari vadászruhában ; a másik, egyszerű 
polgári öltözetben, néhány évvel idősebb lehetett, 
legalább vonásaiból Ítélve, melyeken az idő vihara 
némileg meglátszott. 

— Azt mondom önnek Victor ur, — kiáltá 
az idősebb felindulva, miközben szemei villámot 
szórtak — ha idején vissza nem lép s játékával fel 
nem hagy, meg fogja keserülni! 

— Megkeserülni? •— viszonzá az udvari va­
dász s félig bámulva, félig mosolyogva tekintett a 
beszélőre. — Megkeserülni ? Lassabban Tibaut ur ! 

— De hát mit akar ön ? Hiszen csak nem 

Ez épen elégséges volna arra nézve, hogy a zavar 
ott tökéletes legyen. 

S z e n t p é t e r v á r , jan. 1. A cár elnöklete alatt 
a kormánynak itt levő tagjai által korona tanács 
tartatott, melyen határozatba ment, hogy mindad­
dig-, mig a porta feltétlenül nem fogadja el Musz­
kaországnak fegyverszüneti feltételeit, a hadjárat 
az eddigi erélylyel folytattatik. Erzerum bevételé­
ről nem érkezett hivatalos értesítés. 

P a r i s , jan. 1. Élénk sürgöny váltás folyik, a 
versaillesi, madridi és római kormányok közt, me­
lyeknek célja egy nagy román szövetségnek léte­
sítése Olasz-, Francia- és Spanyolország középten­
geri érdekeinek megóvására. A szövetség protek­
cióját az oláhokra is kiterjeszti, melynek függet­
lenségét Muszkaországgal szemben garantirozná, 
ha azt a porta és a párisi szerződést aláirt hatal­
mak elismerik. A párisi szerződés fentartásában 
kételkednek, de Franciaország kész más hatalma­
kat annak fentartásában támogatni. 

K o n s t a n t i n á p o l y b ó l jan. i-ről a Havas 
ügynökség jelenti a mult éjjelről: Több követ fel­
szólította a portát, fogadja -1 a vasárnap említett 
fegyverszüneti feltételeket, melyeket szerintökMusz-
kaország elfogad. A porta békés hangulatot tanu-
sitott. — i-ről délről pedig azt írja, hogy a minisz­
tertanács elhatározta, hogy kész volna v a l a m e l y 
fegyverszünetet (u n e armistice) elfogadni, de még 
nem érkezett meg Muszkaországnak Anglia által 
közvetített válasza. 

A lázadás Daghestáuban. 
Daghestán körülzárolja a Kaukázus óriás 

hegységeit. Hozzáférhetetlenné teszik a hegységet 
Daghestán tátongó üregei és beláthatlan, áthat-
lan erdei. A lázadás itt sokkal nagyobb fontossá­
got nyert, mint azt a hivatalos közlemények állít­
ják. Nem csupán egyes törzsek keltek fel, hanem 
egész Daghestán s különösen pedig ott az úgyne­
vezett sunita néptörzs legkevésbé sem törődik 
Kars és Plevna elestével, sőt oly erővel és akkora 
tömegben vesznek részt a fölkelésben, mint azt 
Samyl fénykorában sem tették. Tekintélyes embe­
rek, gazdag földbirtokosok, sőt olyanok ís, kik az 
előtt muszka szolgálatban voltak, ragadtak most 
fegyvert a muszkák ellen. A daghestani fölkelők 
nem politikai, hanem v a l l á s i célokból ragadtak 
fegyvert. 

A fölkelők vezérei nyíltan mondják, hogy 
Muszkaországot sem le nem győzhetik, sem meg 
nem gyöngíthetik, de kötelességök hitsorsosaikat 
teljes erővel támogatni. 

„Feladtuk nyugodt, békességes életünket, — 
mondják a vezérek — feláldoztuk életünket és va­
gyonunkat és tudjuk, hogy szigorúan fogunk meg­
büntettetni, de v a l l á s u n k i r á n t , melyet isten 
nagy prófétája által taníttatott — kötelességet tel­
jesítünk." 

Ez a körülmény kissé közel áll a próféta zász­
lója kibontásának tényéhez. 

Az nj ttfrök hadi terv. 
Ha a fegyverszünet érdekében még csak az 

előzetes lépések tétettek is meg, az időjárás olyan, 
mely a fegyerszünet közvetítését majdnem fölösle­
gessé teszi. A törökök az ingyenes fegyverszünetet 
arra használják fel, hogy szervezik a Balkánvonal 
védelmét. 

A török hadvezénylet mindenekelőtt arra tö­
rekszik, hogy az összeköttetést Gurkó tábornok 

gondolja komolyan, hogy a főkertész önnek adja 
leányát, kit már rég nekem szánt. Azt mondom 
há t : szűnjék meg a leánykát tovább is ámítani, 
mert különben . . . 

— Nos, mert különben . . . ? 
— Mert különben, ismétlem, meg fogja kese­

rülni, ön semmiházi! 
Ez utóbbi szavak oly indulattal és oly nyo­

matékkal voltak mondva, hogy nem tévesztek el 
hatásukat. Az udvari vadász megállott s átható te­
kintetet lövelve ellenfelére, egész határozottsággal 
monda : 

— Tudja meg hát Tibaut ur, hogy a mig én 
élek, Anna sohasem fog az ön neje lenni. A leány­
ka engem szeret s remélem, hogy majd az öreggel 
is rendbe hozom a dolgot. A z igaz, hogy szegény 
vagyok, de nevem és becsületem tiszta s a mi még 
nem vagyok, lehetek majd, ha Annát nőül veszem. 

— Már én csak azt tanácslom önnek, Victor 
ur, — viszonzá a mélyen talált Tibaut, és hangja 
reszketett — hagyjon fel szándékával, különben 
istenemre! drágán fogja megfizetni a já tékot ; mert 
én jogomról le nem mondok. 

— Én sem kedvesemről. 
— Szemtelen fickó, még . . . 
E pillanatban léptek valának hallhatók. Tibaut 

végigtekintve a sétányon, a lehetőleg mérsékelt 
hangon monda: 

— A király ! 
A következő pillanatban mindketten eltűntek. 
A király lassú léptekkel haladt előre anélkül, 

hogy az előbbi párbeszédet hallotta, vagy a beszé­
lők alakjait észrevette volna. A z udvaroncoknak 
igázok volt, mikor azt állították, hogy ö felségé­
nek rosz kedve van. Valóban, a király homloka 
össze volt ráncolva, néha egy-egy keserül mosoly 
vonult el ajkain s egész lényén valami buskomor-

hadserege és a muszka derékhad között megsza­
kítsa. Másodsorban a várnégyszögtöl elvont csapa­
tokkal- ä Balkán-szorosokban fészkelő egyes musz­
ka csapatokot akarja megtámadni és egyenkint 
megverni. Szulejman pasa reméli, hogy egy 80,000 
főnyi sereggel Eski-Sagra irányában és egy tarta­
léksereggel Hermanliban fölényben lesz a muszka 
hadsereg fölött. 

Schaki pasa és Achmud Ejub'pasa egyesült 
sofiai és sipkái seregének feladata Gurkó táborno­
kot folyton sakkban tartani. 

Anglia és Egy p torn. 
A „St.-Petersburger Ztg." irja : 
„Kinglake, a krimi háború ismeretes történet­

irója mondja, hogy Miklós cár, midőn a krimi had­
járat előtt beszélt Hamilton Seymour angol követ­
tel, igy nyilatkozott: „Pronez r Egypte Adonner 
moi carte blanche pour le resté." (Vegyétek Egyp-
tomot és a többire nézve adjatok nekem fehér 
lapot.) 

Akkor Anglia ellene volt Törökország felda­
rabolásának és a háborút választotta. Gladstone 
1 8 5 4 . február 2 2 - i k i beszédében Anglia kötelessé­
gének mondotta a Balkán félsziget elfoglalását a 
muszkák által minden erejével megakadályozni. 
— Most, 2 3 év múlva megfordítva áll a dolog. — 
Senki (? !) sem hisz többé Törökország életképessé­
gében és Anglia kölcsönös leszámítolásból Égyp-
tomot kéri Muszkaország szabad akciójáért és a 
mint a „White had Revier" irja : „a parlament jó-
korabb hivatik vissza, hogy a kormány előterjesz­
tését Egyptom megvásárlását illetőleg megvitassa." 

íme, amit Anglia Miklós cárnak megtagadott 
Sándor cártól kéri. 

Román lapok szemléje. 
A bukuresti „T i m p u 1" felhívja Románia 

polgárait, hogy a török foglyokat, kik szent ügyek­
ért oly v i t é z ü l h a r c o l t a k , kik ezenkívül 
éhség s hideg miatt annyit szenvedtek, oly hallat­
lan nehézségekkel küzdöttek s mégis az utolsó fa­
lat kenyérig s az utolsó töltényig helyt állottak a 
lehető legmelegebben fogadják. 

A „R o m á n u l " a z országban dühöngött rend­
kívüli zivatarokról szólván, aggodalmát fejezi k i a 
török foglyok sorsa felett, k ik tudvalevőleg oly 
nagy hiányt szenvednek téli öltöny dolgában s 
kiknek hollétéről, sorsáról a távirdai összeköttetés 
fenak'adása miatt semmi értesítés sem érkezett Bu­
kurestbe. 

Ugyancsak a „R o m á n u 1" a budapesti nép­
gyűlés alkalmából a következőket irja: 

„Az egész világ tudja, miszerint a török azért 
küzd, hogy a Balkán-félszigeten összes kis nemze­
tiségeket, a szerbeket, bolgárokat, montenegróia-
kat, bosnyákokat, hercegovinaiakat, görögöket ás 
az ott lakó nagyszámú románokat kegyetlen járma 
alatt tartsa. 

Hogy mindezen népek dolgozzanak s azok 
véres verejtékén a polgáriasodásra képtelen, fana-
tismus által uralt, kegyetlen ösztönü, más századba 
s más földrészre tartozó előítéletekkel bíró musul-
mán hordák hízzanak; hogy ama nemzetek ne ré­
szesüljenek a szabadság s oktatás jótéteményeiben, 
oly korszakban, midőn az ember s a népnek jogai 
elismertettek ez a leglázitóbb igazságtalanság, a 
legbünösebb ignorantiája az elenyászhetlen alap­
elveknek. 

Ma, midőn az egyéni rabszolgaság száműzve 
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ság ömlött el. A gondolatok azonban, melyek a ki­
rályt oly élénken foglalkoztatták és annyira lehan­
golták, egészen sajátságos okból eredtek. Egy idő 
óta ugyanis részint versben, részint prózában újra 
meg újra valami elmés, csipős gnnyiratok jelentek 
meg és pedig azon célból, hogy a király szemé­
lyét nevetségessé tegyék. Nem is tévesztették el 
hatásukat egyszer is, mert egész Paris, sőt titok­
ban maga a versaillesi udvar is jókat nevetett ezen 
gunyiratdkon. Hasztalan volt a rendőrségnek min­
den fáradozása az író nyomába jöni. Hasztalan 
foglalták le és semmisítették meg azonnal a meg­
jelent gunyiratot: a cél, mit az ismeretlen iró el 
akart érni, mindig el lett érve. De a király, bár­
minő alakban lett legyen guny tárgyává téve — 
mindannyiszor a legmélyebben volt sértve. A töb­
bi között ma is egy ilyen gunyirat jelent meg Pa­
risban és pedig az eddigieknél még sokkal sértőbb 
alakban. Hízelgő udvaroncok természetesen azon­
nal megvitték Versaillesbe. Igy történt, hogy mi­
előtt a király a vincennesi vadászatra indult vol­
na, a gunyiratot olvasva oly mélyen találva érezte 
magát, hogy minden kedve elment a vadászattól. 
Hallatlan vakmerőség is volt az Írótól oly kímélet­
lenül nevetséget csinálni abból, hogy a király —-
hajlott korát tekintetbe nem véve — még mindig 
ugy akart feltűnni, mint a legfiatalabb lovag és 
hogy az ndvarhölgyek társaságában ugy viselte 
magát, akár egy érzelgős ifjú. 

A király már épen az Apollo-medencéig ért 
s itt megfordult, hogy a kastélyba térjen, midőn 
alig 2 0 lépésnyi távolságra hirtelen megállott. Ugy 
tetszett neki, mintha oldalt a fák között valami 
suhogást hallott volna. Tekintetét arra írányzá, a 
merről a zaj jött, miután azonban semmit sem lá­
tott s a zajt sem hallotta többé, anélkül is saját 
gondolataival eléggé el levén foglalva, nem volt 



van, hallatlan valami, hogy népeknek szolgaságban 
tartása követeltessék ; mert ha az egyénnek joga, 
a természet által adott joga van szabadon élni, 
magát tökéletesíteni, s teljesíteni azon szép hiva­
tást, melyre hivatva van : annyira nagyobb joguk 
van erre az egyének összeségének, a nemzeteknek, 
bármily kicsinyek s bármily jelentéktelenek legye­
nek is azok. 

E szerint tehát Klapka és a magyar-törökök ha­
zafisága sértő, önző és bűnös, mert más népek el­
nyomására vagy kifosztására céloz. 

Ép ily rendszert követnek a magyarok is, — 
s ebben édes testvérei a törököknek, ez azonban 
sem javukra nem fog szolgálni, sem civilizátiójuk 
bizonyítékául nem szolgálhat. 

Ha Klapka honfitársai azt proclamálják, hogy 
nem kell hagyni a törököt, mert „a török nemzet 
bukása után a keletnek egyetlen nemzete, a ma­
gyar marad, mely a szabadságért élni és halni tud­
jon," akkor önzésükben miért nem engedhetnék 
meg a szerbeknek is, montenegróiak és bosnyákok­
nak, és a többi keresztény népeknek is, hogy azok 
is szabadságban éljenek, vagy hogy meghaljanak 
az annak elérése iránti küzdelemben ? 

Miért legyen csak a magyar hazafiság valódi 
és jó hazafiság, a románok, görögök, szerbek s a 
többiek hazafisága pedig bün ? Ez igazságtalan is, 
absurdum is, gyűlöletes és nevetséges is. 

íme, miért nem _ hagyhatjuk szó nélkül a törö­
kök, á magyarok és Klapka tévelygését, kiknek 
agitatioi, ha nincsenek is egyenesen Románia ellen 
intézve, de bennünket, mint szomszédokat s hadvise­
lőket közelről érdekelnek 

Kétségtelen, hogy szavunk sem meg nem 
gyözí, sem jobb útra nem téríti őket. Szükséges 
azonban, hogy, ha nem tarthatunk is számot köz­
vetlen eredményre, a szabadság s a népjogok vál­
tozhatatlan alapelveinek védelmére megtegyük kö­
telességünket. 

A „ P r e s s a" 258. számú vezércikkében Ro­
mánia részére nem tartja elégségesnek a függet­
lenség egyszerű elismerését, sem azt, hogy a füg­
getlenség csak néhány állam, például Osztrák-
Magyarország részéről biztosittassék, mert ez ve­
szélyessé is válhatik az országra nézve, hanem ugy 
az ország, mint a nagyhatalmak érdekében is azt 
kívánja, hogy Románia, Belgium, Helvetia és Lu­
xemburg módjára oly független államnak nyilvá­
níttassák, melynek örökös semlegessége Európa 
összes nagyhatalmai által biztosítva legyen. 

A roncsoló toroklob 
— Óvó rendszabályok 'd r. D a r á n y i után. — 

1. A roncsoló toroklob gyors lefolyású s rend­
kívül ragályozó kórforma tképezvén, a legnagyobb 
figyelem fordítandó arra, hogy minden ilynemű 
beteg idejekorán orvosi segélyben részesitessék, és 
minden tárgyak, melyek ily beteg használatában 
állottak, szigorúan fertöztelenittessenek. 

2. Oly helyiségtől, melyben roncsoló torok­
lobban szenvedő beteg fekszik, feküdt, vagy elhalt, 
az egészségesek, különösen a gyermekek erélyesen 
távol tartandók. A diphteritikus beteg tehát rög­
tön elkülönítendő és csak azok által látogattassék, 
a kiknek gondjaira van bizva. 

3. Halálozás esetén a holttest a szemle után 
carbolsav oldatával (1 : 100) permetezendő s tüstént 
koporsóba záratván, a holttest melletti hézagokat 
nyers carbolsavval vegyitett fürészporral kell be­
tölteni. 

A hulla eltakarítása a szabályszerűnél rövi-

kedve tovább vizsgálódni s igy útját folytatva nem­
sokára eltűnt a kastélyban. 

A zaj nem volt alaptalan s annak okozói — 
miután a király tekintetét szerencsésen kikerülték 
— rémülésökből magukhoz térve, hosszú és mély 
lélegzetet vettek. 

A királyon kivül tudniillik az udvarnak még 
egy más tagja sem vett részt a vadászatokan. Ez a 
szép fiatal Rabresse Margit grófnő volt, k i elma­
radását azzal mentette, hogy roszul érzi magát. 
Voltaképen pedig ugy állott a dolog, — de azt ez 
idő szerint nem is álmodta senki — hogy a fiatal 
grófnő ez alkalmat arra akarta felhasználni, hogy 
szive választottjának légyottot adjon, mi az udvar 
jelenlétében egész Versaillesben lehetetlen vala. A z 
udvarnál pedig annál kevésbbé volt lehetséges, 
mert az ifjú, az alsóbb nemességhez tartozván, nem 
volt udvarképes s nem is birt sem gazdag, sem 
befolyásos nagybátyákkal, kik e tekintetben segé 
lyére lehettek volna és még csak hadnagy sem 
volt egyik, vagy másik ezrednél, mert a feszes, lé­
lekölő katonai szolgálatot szivéből gyűlölte. Annál 
nagyobb barátja volt azonban és szivesen látott 
vendége minden irói és művészi körnek. Mindig 
jókedvű, beszéde tele éllel, előadása kellemmel; 
képes volt egész társaságot mulattatni s gazdag 
humorával folytonos jókedvben tartani. — Margit 
Surville Rudolfot — igy hivták az ifjút — Paris, 
ban egy nagynénjénél látta először, kinek salonjai 
a tudományos és müveit világ előtt mindig nyitva 
állottak. Nem sok kellett, hogy a fiatal grófnő fü­
lig beleszeressen az ifjúba, mert ah ! mily messze 
hátra maradtak a versaillesi udvar ifjai a szeretet­
reméltó Rudolf megett. 

Rudolf valami vendégek által visszatartva, 
csak késő délután szabadulhatott s azonnal Ver-
saillesbe sietett a légyottra. Itt egy lehetőleg biz-

debb idő alatt eszközlendő, mire nézve a halott­
vizsgáló orvos intézkedik. 

A halott látogatása, érintése a lehetőségig 
meggátlandó. 

A temetésnek csendben és kevés kísérettel, 
különösen a gyermekek teljes kizárása mellett kell 
történni. 

A hulla szállitása csak arra rendelt fogaton, 
vagy halottas kocsin engedhető meg. 

4. A z a lakrész, melyet ilynemű beteg hasz­
nált, valamint minden tárgyak (utensiliák) szorgos 
fertőtlenítés (desinfectio) alá vetendök. Leghatha-
tósb eljárás az ingóságokra, szövetnemükre nézve, 
a mennyiben lehetséges, az elégetés. 

Az ágyszalma kivétel nélkül elégetendő. 
Ezután ugy a lakszobára, mint a többi tár­

gyakra a leghatékonyabb fertőtlenítő szer a ké-
necs-sav-göz (Schwefelige Säure), melynek előállí­
tása kénrudnak (Stangen-Schwefel) parázson való 
elégetése által történik. 

Hasonló jó, bár kevésbé intensiv hatású a ra­
gály csiráinak elpusztítására a chlorgáz, melyet 
chlormészre öntött ecet által fejleszthetni. 

Bármelyike használtassák az emiitett fertőtle­
nítő anyagoknak : minden ruhanemüek a szobában 
kifeszített kötélre teritgetendök s azok a jól elzárt 
lakban 24 órán keresztül teendők k i az emiitett 
párák befolyásának. 

Carbolsavnak alkalmazása a lakosztályban in­
tensiv szaga miatt lehetetlen; ellenben az ürülé­
keket felfogó edények, árnyékszékek ennek tö­
mény oldatával a leghathatósban fertötlenithetök. 

Megtörténvén ekép a fertőtlenítés, a falak 
kefeseprüvel minden irányban lehuzandók, vag-y ha 
lehetséges kimeszelendök. A fehér ruhanemüeket 
magas höfoku szappan-hígba kell áztatni s a bútor­
zatot borszeszbe mártott rongygyal letörölgetni, a 
padlózatot s egyebeket gondosan felsúrolni. A hol 
deszka, padlózat nincs: a megejtett fertőtlenítés 
után a föld felső rétegét kell eltávolítani és a ta­
lajt fris agyaggal kitapasztani. 

Az igy fertőtlenített lakszoba mindamellett 
még néhány napig lakatlan maradjon s használat 
előtt erös befütésnek, tartós szellőzésnek s ecetpá­
rákkal kifüstölésnek vettessék alá. 

5. Tisztaság és jó levegő lényeges biztosíték 
a ragály ellen ; azért is a lakszobák, különösen a 
hálószobák kimeszelendök, vagy kefével naponként 
takaritandók; a padlózat gyakrabban súroltassák 
és a seprést napjában legalább kétszer kell meg­
ejtetni. A szellőzés a nap folyamában legalább há­
romszor az ablakok feltárása által eszközöltessék. 
Ecet-pára-füstölés mindig jó szolgálatot tesz. 

6. A z egyéni óvrend szabályok legfontosbika 
a bőrnek edzése hideg vízmosások által, különösen 
a gyermekek nyaka legalább reggelenkint bőmeny-
nyiségü hideg víz által permetezendő és mosandó. 

Hasznos és föfontosságu még, hogy a gyer­
mekek szájukat naponként többször fris vízzel öb-
löngessék és gargalizálják, mely eljárásnál egy 
pohár vizre egy-egy evőkanálnyi borszesz, vagy 
pedig egy pár jó késhegynyi ketted szénsavas szi-
keny (soda bicarbonica) veendő. 

7. Átszármaztatása a bajnak legkönnyebben 
ott történvén, ahol — mint pl. az iskolában — a 
gyermekek tömegesen együtt vannak : kiváló gond 
fordittassék arra, hogy semminemű torokbetegség­
ről gyanús gyermekek az iskolába ne járjanak; 
még az oly gyermek is távol tartandó az iskolától, 
akinek családjából valaki a nevezett kórban szen­
ved. Az ily gyermeknek, vagy felüdült betegnek 

tos és csendes helyet választottak a parkban, hogy 
egy rövid órát háboritlanul tölthessenek együtt s 
kevésen mult, hogy a király által meg nem lépet­
tek, ami épen nem segítette volna elő dolgukat, 
mert már gyakran megtörtént, hogy a király udva­
rában a szivek dolgába is beleavatkozott s annyira 
önkényüleg járt el e tekintetben és oly intézkedé­
seket tőn, melyekkel az érdekeltek a legkevésbbé 
sem voltak megelégedve. A mai légyott pedig an­
nál nevezetesebb vala, mert nemcsak arra volt 
szolgálandó, hogy egyszerűen csak elfecsegjenek 
egy órácskát, hanem Margitnak imádottjával fon­
tos közlenivalói voltak. Atyja — egy déli Fran­
ciaországban igen tekintélyes és gazdag g r ó f 
— egy levelére, melyben futólag érintó, hogy ke­
zét egy alsóbb rendű szegény lovagnak szánta, 
nagyon kemény választ küldött s figyelmeztette, 
hogy ha tovább is jó leánya akar maradni: gon­
dolja meg, hogy a magas grófi családba ismét 
csak valami förendü ur illik. S ha nem tudná, ha 
nem esett volna még értésére, ezennel tudatja, hogy 
a fiatal Barriere gróf akarja megkérni, legalább ö 
— és pedig biztos kútfőből — ugy van értesülve. 
Különben azonnal útnak indul Versaillesbe, hogy 
mielőtt az udvar szájára kerülne, az egész dologgal 
tisztába jöjjön. 

A grófnő átnyujtá a levelet kedvesének. R u ­
dolf a sorokon végigfutva, első meglepetésében 
szóhoz sem jutott. Az igaz, hogy a fiatal Barriere 
gróf szép ember volt és könnyű társalgó, de léha 
és erkölcstelen életű s a nemes és mivelt lelkű 
Margit kezére egyáltalán nem méltó. 

— Soha sem hagylak el, — rebegé a grófnő 
— s teljességgel nem tudnám magamat rávenni, 
hogy kezemet a csapodár grófnak nyújtsam. 

— De kényszeríteni fognak ! — viszonzá Ru­
dolf a grófnő kezét megfogva. 

csak orvosi bizonylat mellett lehet a tanodában 
újra helyet engedni 

Az iskolatermek napjában kétszer sepertesse-
nek, falai mindennap kefeseprüvel latakarittassa-
nak. A szellőzést a szünórákban az ablakok teljes 
feltárása által kell gyakorolni. 

Végül az árnyékszékeket nyers carbolsav tö­
mény oldatával kell szagtalanitani. 

Ozsdola, 1877. dec. 31. 
Tekintetes szerkesztő ur! 

Szives engedelmével egy, községünkben folyó 
hó 27-én a helybeli iskola javára rendezett s az 
iskola nagytermében megtartott műkedvelői színi 
előadásról akarom becses lapja olvasóit értesiteni. 

Nevezett nap estéjén adatott elő ugyanis töb­
bek közreműködésével t. ifj. Bandi István nagyre­
ményű ifjú ember vezetése alatt nem számos, de 
diszes publikum előtt egy 3 felvonásos francia víg­
játék „Három kalap" cím alatt. (Irta Hennequin 
Alfréd, fordította Sz. K.) Előadás kezdetén és vé­
gén a műkedvelők, élükön Bartha Ágoston hel>b. 
kántortanító úrral, gyönyörűen énekelt dalokkal 
mulattatták a publikumot; a színpadon pedig min­
dent megtettek, hogy a különben igen bonyolódott 
darab előadásával hatást keltsenek, s keltettek is, 
mert szerepüket nemcsak átértve, de egyszersmind 
átérezve is, a darabot ugy adák elő, ^ hogy a kö­
zönség többször viharos tapsokkal, hangos „élje-
nekkel" s virágbokrétákkal koszorúzta meg őket, 
hogy jelét adja teljes megelégedésének. 

Majdnem lehetetlennek tartom, kritikát irni 
arról, hogy ki játszott, k i alakított jobban. Bandi 
ur (Baptiste, inas) kinek nagy érdeme az is, hogy 
falu helyen Ízléses dekoratióval tüntette fel a szín­
padot, szerepét igen pompásan játszta, s finomul 
kidomborított alakításával a közönséget többször 
jóizü nevetésre fakasztotta. G. D. ur (Dupraíllon 
Edgar) az alakításban a non plus ultrát is elérte, 
mert szerepét oly kitűnően, oly meleg odaadással, 
oly finom modorral adta, hogy nemcsak komikus 
kedély világának adá jelét, hanem szellemi magas 
előhaladásának is, s benne méltán üdvözölheténk 
egy oly ifjút, kit nemcsak jelenben, hanem egykor 
a tudomány szélesebb körű világában is örvendve 
láthatunk működni. Kónya Zsigmond ur (Szilvesz­
ter Jenő) alakításával szintén meglepett, de még 
inkább maszkirozásával, mely oly pompás volt, 
hogy még a legkomolyabb embert is kiállhatatlan 
nevetésre kénytelenité. Óváry Károly ur (Femidárt 
Adolf) egy impozáns magatartású színpadi alak, ki 
Kónya Albert úrral D'Hervey Pál) szintén meg­
elégedésünkre játszott s tapsainkat, virágkoszoruin-
kat, meg „éljeneinket" méltán kiérdemlé. Hátra van 
még Kónya Julcsa kisasszony (Izabella, Duproillon 
neje) ki a műkedvelők szép koszorújában a leg­
bájosabb r.-gyogásu virág, k i betetőzi az egészet, 
s kit bár először látánk színpadon, de mégis meg­
győzött arról, hogy ifjú lelke, ifjú szive csupa ér­
zés, csupa phantasia, k i szerepkörének alakulása 
szerint magatartását könnyedén, gyöngéden és fi­
nomul változtatni tudja, s kit méltán tarthatunk a 
műkedvelők egyik legkitűnőbb színpadi tagjainak, 
Albert Lina (Lujza) kisasszonnyal együtt, k i szin­
tén érzéssel játszott. 

Ennyiből áll tek. szerkesztő ur rövid tudósí­
tásom, mit azzal rekesztek be, hogy adná isten, 
miszerint Ozsdola községe még sokszor gyönyör­
ködhessék ily irányú darabok előadásában. 

Egyébiránt maradok a tekintetes szerkesztő 
urnák alázatos szolgája E j y jelouvolt. 

— És én ellene fogok szegülni minden erőm­
ből, — viszonzá Margit. 

-— Hiszek szerelmed erejében Margitom, de 
vájjon nem fogsz-e végre ellankadni, ha minden s 
talán a király is latba veti szavát ? 

— Nincs hatalom, amely megingasson. De csu­
pán a vitézséggel még sem szabad megelégednünk. 
Könnyen hatalmukba keríthetnének s a gyanú 
igen közel van és örökre eltávolithatnának téged 
tőlem. Mily hamar elvesztenélek aztán, mert egy 
gyönge leány keze nem ér el a várak celláiba, ha­
bár szükség esetében bőven rendelkezhetnék is az 
aranynyal. Azért gyorsan és gyorsan és meggon­
dolva kell cselekednünk. 

•—• Az én nézetem is épen ez, de én szédülök 
és szivem görcsösen húzódik össze, ha arra gon­
dolok, mily keserű szenvedések eredhetnek ebből 
reád I 

— Ne aggódj m'attam ! — kiáltá Margit hév­
vel. — Itt csak téged fenyegethet veszély. Hall­
gasd meg hát tervemet: Atyám nagy valószínűség­
gel holnap már itt lesz, hogy a dolgot megbeszél­
jük. Én aztán minden himezés-hámozás nélkül meg­
mondom, hogy miért nem nyújthatom kezemet a 
grófnak s kereken kijelentem, hogy mi a jövőre 
örök és felbonthatatlan frigyet kötöttünk egymás­
sal. Te azalatt csak légy a kastély közelében s ha 
szobám ablakából fehér zsebkendőmet látod lenge­
ni : azonnal siess fel, mert ez lesz a legalkalma­
sabb idő, melyben atyámnak magad bemutasd. Meg­
lehet, talán épen ekkor lesz haragja tetőpontra 
csigázva, de számitok egy kissé megnyerő arcod­
ra, ügyességedre s lelkednek bizalmat ébresztő 
tükörére. 

(Folytatás kSv.) 



L e g u j a b fa. 
Szlsztova, jan. 2 . Gurko tábornok hadteste 3 

mértföldnyire van Sofiától. Slatina ellen újra kez­
dődik- a támadás Daudeville tábornok alatt. A pi-
roti rác hadosztály Sofia felé indul. Totleben tá­
bornok óhajára a Lom-hadsereg vezényletében több 
változás történt. 

Herlin, jan. 2 . A porta kész Muszkaország 
föltételeit, melyek bizalmasan már közöltettek, — 
elfogadni. á Mihelyt a föltételek hivatalos uton is 
közöltetni fognak, — mi már holnap történik meg 
— a török rendkívüli követ azonnal a muszka fő­
hadiszállásra utazik, Biztos forrásból hírlik, hogy 
Muszkaország a várnégyszög kiüritését, mint fegy­
verszünet feltételt nem követeli. Jól értesült sze­
mélyek állítása szerint a békére sok jó remény van. 

fi6ma, jan. 2 . ' V i c t o r Emanuel a képviselők­
höz intézett beszédében a láthatárt b o r u l t n a k 
monda. Egyetértést és készséget ajánlt a képvise­
lőknek a hadi költségek megszavazásánál. Olaszor­
szágnak minden eseménynyel szemben harckészen 
kell lenni. 

London, jan. 1. A „Standard" mondja : Musz­
kaország ajánlata, hogy a porta forduljon Musz­
kaországhoz, nem jogtalan és a hadviselők szoká­
saival nem ellenkezik. Angliának eddig nincs oka, 
hogy az ajánlatot sértőnek tekintse. 

Bécs, jan. 2 . Bukurestből jelentik a „P. C."-
nek i-röl: A muszkák már több a török által meg­
szállt helységeket szállották meg Sofia környékén. 
Sofia maga a iegtöbb oldalról van körülzárva. 

I R O D A L O M , 
„A tanító mint orvos" cimü ötödfél ivre ter­

jedő műre hirdetnek előfizetési felhívást Losoncy 
László és Mikler Sámuel nagykőrösi tanárok. Ez 
eredetileg pályamunkának készült s jelez szerzőjét 
Dr. Ruzsickát a felvilágosodás és népmüvelés ter­
jesztésére alakult osztrák egyetemes népnevelői 
egyesület igen tekintélyes diijal jutalmazta. A mü 
első és második kiadása több ezer példányban ugy 
a szülék, mint a tanitók és tanítótestületek köré­
ben alig egy negyedév alatt elkelt: nem egészen 
másfél év alatt nemcsak harmadik, de negyedik 
kiadását is megérte. A mü 4 0 darab diszes famet-
szetü ábrával van ellátva s mjnt cime is mutatja, 
tulajdonképen Unitóknak van ugyan szánva, de 
miután a benne elsorolt gyermekbetegségek nem­
csak az iskolában, hanem a családi körben is gyak­
ran előfordulhatnak és elő is fordulnak, ennélfog­
va főként oly helyeken, hol orvost rögtön nem 
lehet hivatni, de meg a bajok nagy része az adott 
utasítások szerint az értelmesebb családtagok által 

^különben is könnyen elhárítható, e müvecske tar­
talmának ismerete a szülékre nézve szintén igen 
nagy fontossággal bír. Előfizetési ára, a bérmentve 
küldés diját is bele értve 5 0 kr, a bolti ár azon­
ban ennél magasabb leend. A z előfizetési pénzek 
posta-utalvány mellett a fordítók és kiadók bárme­
lyikéhez 1 8 7 8 . február közepéig lesznek bekülden­
dők, a mikorra a mü okvetlenül megjelenend és 
szétküldése azonnal eszközöltetik. Ajánljuk olva­
sóink szives figyelmébe. 

Wagner László, a kir. műegyetemen a mező­
gazdaság- és erdészettan nyilvános rendes tanára, 
1 8 7 8 . január i-töl elvállalta a „Főldmlvelési érde 
keiuk" és a „Falusi gazda" szerkesztését. Ajánl­
juk ezen két jeles képes gazdasági szakközlönyt a 
magyar gazdaközönség pártfogásába. A „Földmiv. 
érdekeink" cimü heti lap előfizetési ára egész évre 
6 frt. a „Falusi gazdá"-é 3 frt. Az előfizetési pén-. 
zek Légrády testvérekhez (Budapest, V. , nádorutca 
6 . szám), a lap szellemi részét illető közlemények 
pedig W a g n e r László cime alatt (Budapest, V . , 
Erzsébettér 1 0 . sz.) küldendők. 

Bekilldetett szerkesztőségünkhöz a kolozsvári 
m kir. tudomány-egyetem almanachja az 1 8 7 6 — 7 . 

évről, továbbá azon beszédek, melyek az 1 8 7 7 — 8 . 

tanév megnyitása alkalmával tartattak, végre ezen 
egyetem tanrendje az 1 8 7 7 — 8 - i k tanév Il-ik felére. 

— Hibaigazítás. Mult számunkban az „Erd. 
Prot. Közi." ismertetését illető közleményünkben 
IV. évfolyam szedetett VIH-ik helyett, amit ezen­
nel helyreigazítunk. 

- < s -
azon táncvigalmat, melynek tiszta jövedelme a tűz­
oltó-testület javára fog fordittatni. Nem szükség 
hangzatos szavakkal*- ajánlgatnunk a közönség párt­
fogásába, a nélkül is látogatott lesz az. Csak azt 
kell megjegyeznünk, hogy a tüzoltó-bálok eddig is 
minden tekintetben fényesen sikerültek s azon tes­
tület, mely valóban társadalmi szükséget pótol s 
melynek áldásos működését már nem egy izben 
éreztük: csakugyan nem érdemtelen a közönség 
támogatására. Közelebbről részletesebb tudósítást 
is hozunk a^teendő előkészületekről. 

' — Bukuresti levelezőnktől mai postával kö­
vetkező érdekes sorokat vattük : A z ide érkezett 
török foglyökböl többeket lehet látni az utcán - n é ­
melyek meglehetős jól néznek ki, de annál ' na­
gyobb azoknak száma, kik betegen elalélva és ron­
gyosodva vannak. Egy-egy párt csak magára is 
lehet látni minden őr^nélkül s négy- ötöt kísér csak 
egy fegyvertelen katona Különben hogy is gon­
dolnának szegények"* a szökésre, hisz jól tudják, 
mennyire körül vannak véve mindenfelől I Azt 
mondják, hogy a török nem állja k i a hideget; 
láttam ma két török altisztet, kik csak egy kis 
blouseban s még azt is kigombolva s a fezt hátra 
vetve sétáltak a calea -mogosoi-on. Pedig jelenleg 
oly hideg van, hogy ugyancsak fel kell ám öltöz­
ni, ha az ember dacolni akar a tél hidegével. A 
török foglyok napi'fentartására"; 1 2 , 0 0 0 frank.! van 
megszavazva. Eltekintve egy-egy goromba katona 
bánásmódját, a nép nem insultálja őket, legalább 
látható alakban. Egy szemtanú beszélte, hogy mi­
dőn a foglyok jöttek, egy középrendü tiszt beteg­
sége következtében lassan, meggörbedve lépdelt 

' s a társától felajánlott segélyt nem fogadta el. A 
kisérő román katónafreáütött, mit egy a közelben 
álló tiszt meglátva, keményen elverte a katonát. 
Dicséret érette! 

• — Megfagyott fuvarosok. Romániával szom­
szédos megyénkből székely fuvarosok szoktak ki­
járni Oláhországba, mivel i t t h o n n incs mi t dol­
g o z n i u k s a kenyérkereset kényelmesebb nemé­
nek tekintik a fuvarozást, kivált Romániába, hol 
csupa aranynyal és ezüsttel fizetnek. Közelebbről 
azonban megadták az árát nagyon. A Bukurestben 
állomásozó oroszok számára 1 8 székely fuvaros 
vállalt el hadi szállítmányokat Sistova felé. A z ut 
azonban roppant veszélyes völt. A hófuvatagok is­
meretlenné tették az országutat, sehol semmi nyom 
nem tájékozhatta őket s hozzá járulván a roppant 
nagy hideg, lovastul együtt k i lettek téve a leg­
borzasztóbb megfagyásnak. Fedél és hajlék hiányá­
ban megfagyott közü lök ' 12 ember és 2 1 ló. Félig 
megdermedve, borzasztóan elcsigázva érkezett visz-
sza 6 fuvaros. Egyik'szánon.jegy megfagyott hullát 
hoztak magukká}, kinek orvosi segélyt hasztalan 
nyújtottak már. Itthon "aztán összeszámították a 
n y e r e s é g e t , de biz az végtelenül leapadt a hosszú 
és irtóztató ut nehézségei miatt. Nem tudjuk fog-e 
még ezek után is jóravaló székely vállalkozni kül­
földi f u v a r o s s á g r á ; de szeretnők hinni, 
hogy ezek s ilyenekhez hasonló szomorú példák 
visszarettentik embereinket a merész, istenkisértő 
vállalattól. Keressenek maguknak i t t h o n foglal­
kozást s ne adjanak okot azon. feltevésre, hogy a 
székelynek már csak könnyű életmód kell. A z 
aranyok csábitnak ugyan, de az itthon hagyott s 
könnyen árván maradható családot végromlásra 
juttatja kalandosságuk. Talán jó volna e tekintet 
fcen a községi elöljáróságoknak is egy kissé gon­
dolkozniuk. 

— A szultán albumának eszméje, mint irják 
közeledik a kivitel megkezdésének pillanatához! 
A mit az eddigi részletek felől megtudhattuk a 
következő : A z album, mely 1 0 0 0 lapot fog tartal­
mazni, minden oldalon 5 0 0 aláírást, összesen tehát 
2 0 0 0 oldalon 1 . 0 0 0 , 0 0 0 nevet foglal magában. A z 
album két táblája és háta vert ezüstből lesz, mig 
a készítményen és kapcsok zománcozott aranyból 
lesznek készítve. Az album költségeinek beszerzé­
sére az ezen eszmét megpenditett társaság azt ter­
vezi, hogy minden aláiró az aláírás alkalmával 1 
krajcárt fizet, mely összeg az egymillió aláiró után 
1 0 , 0 0 0 frtot tenne. A z album költségei általános­
ságban 6 — 7 0 0 0 frtra vannak előirányozva: az ösz-
szeg fenmaradó része valamely, később meghatá­
rozandó üdvös célra fog fordittatni. A z album min­
denesetre elkészül, eltekintve a békekötés esé­
lyeitől. 

— Velem is találkoztál ott? 
— Nem. 
— A h , a n n á l ? j o b b ! 

88 Ik kőzlsmény a k. vásáihelyPszegény és munka­
képtelen öregek menháza javáfa tett szives ada­

kozásokról. 

A z 1 8 7 8 - i k évi élelmezés szükségei fedezéseire 
Szabó Elekné és Pongrác Jánosné gyűjtése a k -
vásárhelyi V . és VI . tizedből : 

Nagy Lázár I véka pityóka, 1 félvéka fu­
szulyka, özv. Nagy Józsefné 1 v. pityóka, ifj. Balog 
Gyula 1 frt, Csiszér András 1 v. pityóka, 2 kupa 
fuszulyka, Turóei István 1 v. pityóka, 1 félvéka 
törökbuza, Jancsó Antal 1 félkupa zsir, Szász Fe­
renc a szükséges cserépedényt, Kovács József 1 v. 
törökbuza,- Szász Dávid 1 v. törökbuza, Szigeti 
Ferenc 2 0 kr, Megyeszai Máté 1 félvéka törökbuza, 
t félvéka fuszulyka, Megyeszai Pál 1 v. pityóka, 1 
félv. törökbuza, Klán Márton 2 v. pityóka, 1 félv. 
törökbuza. Jancsó Mózes (timár) 1 köböl pityóka, 
Jancsó Károly kereskedő 1 v. pityóka, 1 félvéka 
fuszulyka, Karács János (szőcs) 1 v. pityóka, K o ­
vács János (suszter) i v. rozs, Kovács János 1 félv. 
fuszulyka, 1 v. pityóka, Benkö Gábor 5 0 kr, Pál 
Pálint 3 0 kr, Jancsó Dénes 1 v. harlcska, 1 v. pi­
tyóka, Mátis József 1 v. pityóka, Grajzing Ferdi­
nánd 1 0 kr, Csiki Ferene 2 v. pityóka, Harmath 
Domokosné 3 0 kr, Szász Bálint 2 v. pityóka, K o ­
vács Tamás 1 uj sapka Szabó András 2 v. pityóka 
1 fél véka törökbuza, Benkő Mihályné 4 kupa fu­
szulyka, 2 véka pityóka és 2 0 kr, Perdi Mihely 1 0 
kr, Kovács Sámuel 2 v. fuszuiyka, Pataki Ádám 
2 0 kr, Szöcsöri János 1 félvéka fuszulyka, Popo-
pics József 5 0 kr, Krencsky Károly 1 félv. fuszuly­
ka, 5 0 kr, Popovics Andráo 1 félvéka fuszulyka, 
Szőcs Dániel (mészáros) 2 véka rozs, Fülöp Sá-
muelné 1 v. rozs, 1 v. árpa, Szabó Istvánné 1 kiló 
szalonna, Kovács Gergely 5 0 kr, Szőcs Ábrahám 
1 0 kr, Pongrác Jánosné 4 kupa fuszulyka, Megye­
szai Sándor 3 0 kr, Bányai József 1 0 kr, Molnár 
János 2 v. pityóka, Csekme Lajos 2 v. pityóka, 
Nagy Géza í v . törökbuza, Mágori Sámuel 2 v. 
pityóka, Nagy Lázárné 1 köböl árpa, 2 v. török­
buza, Pongrác János 1 v. rozs, Szabó Elek i félv. 
lencse 1 font szalonna. Kovács János szőcs 1 v. 
pityóka. 

Fogadják a buzgó gyűjtők ós jóltevő ada­
kozók a szegény s munkaképtelen öregek nevében 
kifejezett hálás köszönetünket. 

Zágon, 1 8 7 7 . oct 2 7 . 
Nagy Gábor, Br. Szentkereszty Stephanie, 

titkár. • elnök. 

t O T T u H U Z i S . 
N. Szehenben jan. 2-án kihúzattak következő 

számok: 4, Ti, 53, 58, 14. 

Bécsi tösde és pénzek jan. 4. 
• 5 V , Matalliques . 7 6 2 . 5 M . földt. kötv. . 7 7 . 7 0 

5*7, nem. köles. . 8 5 . — Tem. földt kötv. 7 8 . — 
i 8 6 0 , államkölcs. 1 1 3 . — Erd. földt. kötv. . 7 6 . 2 5 

Bankrészvények 7 8 5 . — Ezüst 1 0 3 . 8 0 

Hitelrészvények 2 0 5 . 3 0 Cs. kir. arany . . . 5 . 5 5 

London H9-55 Napoleond'or . . g . 5 7 w
t 

KÜLÖNFÉLÉK. 
, _ A török sebesültek részsére Bartalics Jó­

zsef ur gyűjtő ivén 9 0 szives adakozótól T e l e k 
községből begyült összesen 1 7 frt 4 1 kr. melyért 
az ügy nevében meleg köszönetet mondunk ugy 
a gyűjtőnek, mint a szives adakozóknak. Szer­
kesztőségünkhöz tehát beleszámítva a múltkori 1 8 
frtot, begyült ezen összeggel együtt 3 5 frt 4 1 kr. 
, — A helybeli olvasó egylet f. hó 6-án d. u. 5 

órakor tartja meg alakuló nagygyűlését. Miután a 
gyűlés tanácskozásaiban csak azok vehetnek részt, 
kik a kaszinó-helyiségben kitett aláírási iven be­
iratkoztak, felhívjuk az aláírni kivánókat: siessenek 
minél nagyobb számmal jelentkezni. 

— A bálok idényét városunkban a tűzoltó­
testület nyitja meg. F. hó 26 - án fogja megtartani 

A p r ó s á g o k 
M . . . . nagyhirü tanár, a napokban egy bá­

jos hölgynek, k i érdeklődik kevéssé a tudomány 
iránt is, a vegytan csodás vívmányairól szólt 

— Asszonyom, az ismeretek ismerete a vegy­
tan. Ma már annyi tárgyat állítunk elő chemiai 
uton, hogy nem lehetetlen, miszerint jövőre az em-
b r y ó t is vegytani uton fogják előállítani. 

Ugy?! — vágott közbe a hölgy. — De nem 
hiszi ön tanár ur, hogy mégis csak inkább a r é g i 
m e t h o d u s n á l fognak megmaradni? 

Z . . . ur és, neje a kandalló előtt ülnek csen­
desen szürcsölve theájukat 

— Képzeld csak, barátom — szakitja meg a 
csendet a nő — mily sajátságos álmom volt az éj­
jel. Azt álmodtam, hogy halva vagyok s a menny­
országban lakom, hol tömérdek baráttal és isme­
rőssel találkoztam. 

Tudakozó-intézet. 
A nhgyérdemü közönségnek becses tudo­

mására hozatik, miszerint 

B R A S S Ó B A N 
klastromutca 5-ik házszám alatt 

t u d a k o z ó - i n t é z e t 
nyittatott meg, melynél mindennemű szolgálatra 
szükségelt egyének u. m: szobaleány, szakácsné, 
szolgáló, dajka, kocsis, béres, inas, nevelőnő ne­
velő, gazdatiszt, kereskedősegéd, iparossegéd, er-
dősz, és más szakhivatalnokok szolgálat elnye­
rése végett jelentkezhetnek, úgyszintén a n. érd. 
közönség is nevezett szolgálatokra szükségelt 
egyének megszerzése végett íelkéretik alólirtt. 1 
érintkezésbe lépni; — végre vevéa és eladás is 
eszközöltetik. 
2 - 3 Sipos Mihály. 

Felelős szerkesztó: Hálik József. \ 

Kiadótulajdonos: Pollák Mór. 


